KERKIME GJUHESORE, I

ENTELA KAZAZI (SHINGJERGJI)

NGJYRIMI EMOCIONUES NE LIGJERIMIN E SHKUJDESUR TE TE
RINJVE

“Nuk ka gjuhé té té rinjve, sepse nuk ekziston rinia si grup homogjen
shogéror™

Véshtiré gé studiuesit né fushé té sociolinguistikés té bashkohen té gjithé
me pohimin e mésipérm. Ashtu edhe ne, pasi jemi thelluar né literaturén
pérkatése, e kemi pasur té véshtiré té mbajmé njé géndrim té preré. Edhe pse
na duket mé i sakté pohimi i Arno Scholz-it, nuk e kishim té lehté t& anonim
nga ky i fundit. Gjovalin Shkurtaj né librin e tij “Sociolinguistiké e shqipes”
pérdor pér té emértuar grupin shogéror té té rinjve adoleshenté termin “Peer
group”. N& kété suazé, pér t& pércaktuar ligj€rimin e t€ rinjve autori pérdor (jo
pa rezerva), emértime si “zhargoni i shkollaréve dhe i studentéve”, e mé tej,
argo, té folme té fshehta apo té folme kuturore?.

Pércaktimi i ligjérimit té té rinjve me plot gojén si “zhargon”e aq mé pak
si gjuhé mé vete brenda gjuhés éshté i dyshimté. Silvero Noveli, duke
pérdorur njé metaforé nga bota ushgimore, e paraget ligjérimin e té rinjve si
njé brumé gé krijohet nga bashkimi i miellrave té llojeve té ndryshme.
Rezultati final éshté shkrirja e elementeve heterogjene pér té pérftuar njé
brumé homogjen, ku ndihen, megjithaté, shijet e pérbérésve parésoré. Pér
shkak té kétij péshtjellimi terminologjik, kemi zgjedhur té pérdorim né
punimin toné€ vetém emértimin “Ligjérim i t€ rinjve”.

Duhet pasur parasysh né kété kontekst se kur flitet pér té rinjté, éshté e
udhés té pércaktohet me saktési se cilit fragment té brezit té t& rinjve i
referohemi. T& rinjté jané njé makro-grup i bashkésisé shogérore, i ndaré né
segmente. Eshté e kuptueshme gé mosha éshté njé faktor socio-demografik qé
lidhet ngushté me sjelljen gjuhésore. Né interes té studimit toné éshté ligjérimi
i té rinjve té gjimnazit, pra grupmosha 15-18 vje¢. Kemi zhvilluar pér kété
punim anketime né disa prej gjimnazeve té gytetit té Elbasanit. Qéllimi éshté
gé té hetohen nga afér tiparet e ligjérimit té shkujdesur té té rinjve té késaj
grupmoshe, mé konkretisht ngjyrimi emocionues si pérbérés ose jo i kuptimit
té fjaléve, rrugét dhe ményrat se si fjalét dhe shprehjet e pérdorura prej tyre
fitojné ngjyrim emocionues.

L Arno Scholz, Italienisch, 2005, nr 2, f. 69.
2 Shih pér mé tepér Gj. Shkurtaj, Sociolinguistiké e shqipes, Morava, Tirané 2009, f 119, f.
238 dhe mé pas f. 252.
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Ajo gé dihet tashmé éshté gé té rinjté flasin mes tyre duke pérdorur njé
lloj leksiku si edhe shprehjesh té cilat duket kané si synim té pérjashtojné té
rriturit, duke evituar té kuptuarit prej tyre. Qé&llimi final éshté té arrihet njé lloj
personalizimi i gjuhés. Kjo, sigurisht pér t’u shképutur e pér t&€ 1€né jashté
botés sé tyre té rriturit e pér té krijuar njé lloj individualiteti.

Né leksemantikén e té rinjve gjejmé réndom fjalé me ngjyrim
emocionues, & pérvec vlerés shénuese, kané edhe njé element té
mbishtresuar, ngjyrimin emocionues, pozitiv 0se negativ. Ngjyrimi
emocionues né fjalé éshté tregues i géndrimit té folésit ndaj asaj gé pérmend,
vlerésimi subjektiv i dikujt a dickaje.> Pérmes ngjyrimit emocionues, folési,
bashké me informacionin, synon gé té shprehé edhe vlerésimin, géndrimin e
vet emotiv pér até gé thoté. Ndjenjat e larmishme té individit folés jepen
pérmes nuancave nga mé té hollat té ngjyrimit emocionues. Pér punimin toné
kemi shfrytézuar material t& bollshém té mbledhur pérmes anketimeve né
gjimnaze té ndryshme té qytetit t& Elbasanit. P&ér té gené sa mé afér origjinalit,
kemi zgjedhur g€ t’'u géndrojmé besniké trajtave dialektore qé kemi hasur
gjaté késaj pune. Le t’i hedhim njé sy rrugéve té shprehjes sé ngjyrimit
emocionues né ligjérimin e té rinjve:

1. Fjalé gé kané ose e marrin shumé shpejt ngjyrimin emocionues.
Kétu futen edhe emrat e disa sendeve tek té cilat bien né sy cilési lehtésisht e
dallueshme nga té tjerat si:

a. Fjalé gé tregojné cilési pozitive si mahnitje dhe admirim: yll, kukull,
fibér (pér njé vajzé me trup té bukur e té ngjeshur, ose: kompesaté (pa gjoks),
budalla, budall, debil, psikopat, gjysmak, kafshé, skizofren, matuf, injorant, e
¢mendur, prostituté, horr, tapé, dru, pyké, fyell, legen (njeri i pagéndrueshém,
pa vleré), kur mbahet né géndrim negativ, pér¢mues.

b. Emrat e frutave dhe luleve gé pérdoren pér lavdérim, zakonisht pér
vajzat, me nuanca pérkédhelie, pasioni: luleshtrydhe, lule, pjeshka. Kur
pérdoren pér djemté marrin nuanca ironizuese: karafil (pér diké té pazoté), etj.

¢. Emrat e disa perimeve, qé pérdoren kryesisht pér sharje, ironizim,
duke u kthyer né nofka pér njerézit: patélixhani (hunda e madhe), domatja
(gjoksi i madh), kungulli (gé e ka kokén bosh), 1épjeta, prasi, spinaqi (tallje
pér mésuesit), etj.

d. Emértimet e kafshéve qé pérdoren pér sharje, pérbuzje: derr (pér
njé njeri té trashé) lepur, dele (frikacak), vi¢, pinguin, midhje, hajvan insekti,
gen, papagall (pér mésuesit), gaforre, laraské, gorrille, majmune, cité,
gomare, ujk, gjirafé, bubuzhel (vajzé& e shémtuar), por edhe me nuanca
lavdérimi e mahnitjeje: sorkadhe, pelé (pér vajza me trup té bukur), etj.

f. Pasthirrma: O shef!, O bisnesmen!, O mret!, O gejf!, O llak!, O bishé!,
O bot!, O Ia!, O lash!, O king, O dak! (pér miqté, pér té shprehur nuanca

3 J. Thomai, Leksikologjia e gjuhés shqipe, Shblu, Tirané 2002, f. 108.
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miqésie, pérkrahjeje, dashamirésie etj.). Ose: yyyy!; O Zot, O Zot! (pér
vajza té bukura, pér té shprehur nuanca mahnitjeje, entuziazmi,
pérkédhelie), uffff!, pffff!, bahhh! (me nuanca pakénaqgésie, bezdie ndaj
shkollés), obobo! (klub nate), hallall!, hec aty! (pér té shprehur nuannca
miratimi, admirimi, pérgézimi, urimi), iii ¢a ftyre! (me nuancé pérgcmuese,
neverie).

g. Disa fjalé té huazuara e té té vjetéruara, kryesisht nga turgishtja.
Kéto, jané pjesé e fondit té vjetéruar té leksikut, qé pérdoren mé rrallé dhe
gjithmoné té ngarkuara me konotacion (kryesisht negativ) me géllim gé folési
té shprehé sa mé qgarté géndrimin e tij emocional dhe té realizojé géllimin e
ligjératés. Pérgjithésisht ato kané ngjyrim pércmues, si: syrtyk, dyrdyl,
derdimen, xhinaze, dyst taban, por edhe admirues, si: marshalla!, aman
aman!, etj.

h. Disa fjalé té huaja, kryesisht nga anglishtja: hot, sexy, nice, miss, star,
trendy, lucky, party, crazy; nga italishtja: firmato, frate, amore / amorja; nga
spanjishtja: ermanita, pappi chulo, mamita (me nuanca admirimi, adhurimi,
pérkédhelie ); por edhe travestit, ritardato, loco etj. (me nuanca pérgmuese).

2. Mijete fjaléformuese si: prapashtesat me nuanca pérkédhelie né
pérdorime té tipit: mamka, mushi, syckat, babug, motrushi, motla, kecush,
byrazerka (motra), zogka, zogzé (vajzé e bukur) apo pérkegésuese, tallése,
sharése, pérbuzése, neverie: shtépiaks, burracak, shpifse, shpifarake (vajzé e
shémtuar), leshko, malok, zhulag, gjysmak, lekist, gylaxhi, shancaxhi, lekxhi,
frikso (frikacak), sherrist, morraxhi, ngordhalag, ose me shaka, pérmes
eufemizmit, droga e forté quhet kugaloshe.

3. Togfjalésha ku njéra fjalé ka kuptim té figurshém e ngushtésisht té
kushtézuar né njé lidhje té caktuar konkrete fjalésh*. Zakonisht kjo gjymtyré
ka funksion pércaktori dhe vleré mbiemérore. Kemi té bé&jmé me bashkime té
parregullta fjalésh qé formojné togje shumé té rrudhura, dhe lidhje asociative
krejt t& papritura ose kalime fjalésh né grupe tematike té pazakonshme®.
Kuptimi i togut kalon né radhé té dyté dhe dobésohet roli shénjues; kryesore
kétu éshté géndrimi emocional ndaj asaj gé shénohet, vlerésimi subjektiv dhe
jo rrallg, i réndé dhe i forté. Késhtu, pér té shprehur nuanca pesimizmi,
zhgénjimi, mérzie: jeté geni, fat geni, fat m..i, shans derri, fat leshi (pa fat);
me nuanca emocionuese pérbuzjeje: cun rruge, ¢un farash, cun pa busull,
gomar pa tru, dhi e ¢cmendur (i ¢mendur), shefi i hicit (i papuné) rrush
mbrapsht (vajzé e shémtuar), boli i filanes (i dashuri), budall tresh, budall tek,
njeri i palexuar, surrat i salduar, rob fallco, zara veg, koha e gepés (jashté
mode), kriza e lagjes (i forti), dora e dyté (vajzé e kaluar né moshé), copé lyci

4J. Thomai, Fjalori frazeologjik i gjuhés shqipe, Shkenca, Tirané 1999, f. 10.
5 Shih pér mé tepér Xh. Lloshi, Stilistika e gjuhés shqipe dhe pragmatika, SHBLU, Tirané
2001, f. 177.
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(budalla); me nuanca ironizuese: ¢un pasarelash, cun deputeti, guna goftesh
(jo shoké), shaka e natyrés (homoseksual), carje veshésh (Iéndé mésimore),
shteti i shkollés (drejtori), gejf gjeli (kur del me njé vajzé), cun haram; me
nuancé admirimi: derr femre, gocé metalika, moderne e avancume (me
tatuazhe), etj.

4. Jané té shpeshta pérdorimet eufemistike né ligjérimin e té rinjve, me
nuanceé tallése e ironizuese por gjithnjé né pérpjekje pér ta zbutur e zbehur
kuptimin e forté pérmes eufemizmit. Kemi hasur gjaté vézhgimit toné
pérdorime té tilla si: regel, lule, miell, niseshte, kallam, tym, burbuge (pér
drogén); parukja (pér diké gé pérdor paruke), etj.

5. Pérdorime metaforike me nuanca mospérfilljeje. Kétu fjalét pésojné
ndryshime semantike deri edhe né zbrazje té kuptimit té drejtpérdrejté: tapé,
sépaté, dru, uthull, gérneté, dekan (pér njé person té dehur); kacavidé, sokol,
adrenaling (pér njé njeri gé gé grindet kollaj); i krisur, krizé (qé nuk ka friké té
grindet); semafor, viktimé (pér njé njeri té papuné); me nuancé habie e
kénagésie e admirimi: parakolp, bombég, granaté (pér njé gjoks té madh), etj.

6. Njésia frazeologjike z& njé vend té konsiderueshém né leksikun e
shkujdesur té té rinjve. Ajo éshté né fakt njé njési nominative (shénuese) dhe
ekspresive (shprehése). Né shumicén e njésive frazeologjike elementi
konotativ éshté dominues, thuajse i pérhershém®. Né ligjérimin bisedor dhe té
shkujdesshém té té rinjve, shpesh funksioni nominativ del né plan té dyté.
Kemi gjetur né gojén e té rinjve shprehje me nuanca kénaqésie apo ¢iltérsie
kur gjenden pa puné: dredh zinxhirin, rri t€ rrimé, pallé ariu; té tjera me
nuanca negative, qortuese: zar mé vete, ka dalé nga shinat; me ngjyrim
urrejtjeje, lehtésimi etj.: i dhashé duart, e hoga gafe, i vuna kapak (ndarja
nga i dashuri / e dashura), ka doré (hajdut); me ngjyrim pércmues: copé
mishi, nuk ha pyka, nuk di nga lidhet gomari, nuk ia var trajsén, etj.

7. Dimensioni i zbavitjes dhe i lojés z& njé vend té réndésishém né
ligjérimin mes té rinjve. Ata gé pérdorin gjuhé origjinale dhe kané fantazi
krijuese, jané gjithnjé shumé populloré dhe té vlerésuar nga grupi. Shprehjet
e figurshme té rastit ose “fjalét fluturake”apo <“fjaléshpejtat”jané
gjithmoné “né modé€” ndér t&€ rinjt€é dhe pérdoren pér t’i treguar dégjuesit
pjesémarrjen né té njéjtén klasé shogérore™’. Ato shpesh kané trajtén e njésive
frazeologjike, sepse krijohen pér analogji sipas modeleve ekzistuese né gjuhé.
Zakonisht pérdoren me nuanca shakaje, pér té krijuar ilaritet né situata té
cliruara nga tensioni. Té tilla jané: tall bizhdilet (me vleré eufemistike), no
many, no fany, no lek, no brek; o lek ku je (i papuné), démton réndé shéndetin
(shkolla), miréméngjes interes (interesaxhi), i ka kombinu fjongot me ¢orapet
(i piré), grupi “rrik dik me drita fik”, cun-cun ka dalé ligji (pér

6 J. Thomaj, Fjalori frazeologjik i gjuhés shqipe, Shkenca, Tirané 1999, f. 7.
" T. Toska, Elemente té frazeologjisé shqiptare né mendési, Naimi, Tirané, 2014, f. 56.
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homoseksualét), firma xhiku- butiku (dicka e bleré né tregun e liré rom), lin
nji, kap nji (e pérdalé), t& vdes uné ... (si pasthirrmé), e dua cigaren sepse
éshté e vetmja gé digjet pér mua, me nuanca tallése dhe pérbuzése: éshté
fresk fare (i ¢gmendur), dhe tavolina kupton mé shumé se ky (i trashé), nuk e do
Zoti (pa fat), mat rrugét, vérdallisu kot, jam zero, pa kokérr leku, rehat fare, ai
i Omonias, shefi i higit (i papuné), ballkon dy me dy (vajzé me gjoks té madh),
genka fushé, i ka harru cicat né shpi, pér ta pérplas pas murit (vajzé me gjoks
té vogél), mé iku fija (sipas nj. f. mé iku filli), i ka kaluar afati (pér njé vajzé /
djalé né moshé té madhe), i ka kalu traktori sipér, e ka shtyp treni, e paska ba
Zoti pér gunin e vet (pér njé vajzé jo té bukur); 17 maji (pér njé homoseksual);
ma hoqi pinin / pukun, m’u dogj pini, mé iku zari (kur ¢uditesh, habitesh,
mérzitesh, mbaron durimi); ka ik pér skrap (i droguar), s ’béhet mé, firmosi
vdekjen (pér diké gé fejohet), nuk i punojné gelizat (i gmendur), je ba tapore (i
dehur); me nuanca kércénimi, armigésie né grindjet verbale: ta caj ballin,
mos ta shof ma surratin, ik vdis (zhduku); me nuanca mburrjeje: e mbarova
diké (e turpérova), tatuazh i fshim (ish e dashura), etj.

8. Bota e televizionit, e spektakleve t& humorit, e filmave artistiké dhe
vizatimoré, e muzikés, e betejave politike, éshté jashtézakonisht joshése dhe
shpesh sjell si prurje né ligjérimin e té rinjve, gé jané pjesa mé e ndjeshme dhe
lehtésisht e ndikueshme, fjalé dhe shprehje té gatshme, emra personazhesh té
njohur gé béhen pérfagésues té njé tipari té spikatur. Né kété suazé, do té
veconim disa batuta té gatshme, gé jané shképutur pérfundimisht nga konteksti
origjinal ku jané ngjizur dhe riprodhohen né situata pérheré té reja, duke sjellé
me vete njé géndrim a vlerésim subjektiv té folésit. Interlokutorét e
aktualizojné kuptimin e saj pérmes njé asosacioni té situatés sé njohur, kur
éshté prodhuar batuta dhe situatés sé re né té cilén jané pjesémarrés.
Pérmendim kétu: plasén cokollatat (shaka), bace u kry (besim dhe
vendosméri), gishtat e Sal Berishés (tallje, pér pantallona té ngushta a strege),
po uné pér té miré e njoh veten; a ba shqgiponjé (me admirim pér diké qé ka
fat, éshté i zoti). Burgu quhet me nuanca shakaje dhe shpesh me drejtim
eufemistik: Jeta funit, Big brother; karaktere t& ndryshme identifikohen me
personazhe té njohur pér té shprehur nuanca té& ndryshme emocionuese. P.sh.
pér té shprehur njé géndrim mosvlerésues e tallés ndaj njé vajze jo té bukur
pérdoren emrat e personazheve té njohur: e shémtuara Beti ose thjesht Beti
(sipas telefilmit t& njohur), pér té mbajtur géndrim tallés, ironizues, pér té
shprehur bezdi, pérbuzje, urrejtje, ndonjéheré edhe friké nga lénda
mésimore ose mésuesit, té rinjté pérdorin kryesisht emrat e personazheve té
botés sé& spektaklit, té politikés, té filmave vizatimoré, e tek-tuk té
pérditshmérisé né qytetin e tyre: Luze, Bukra, Edra, gogol, Lugiferi, Shtriga,
Kugedra, Kuazimodo, pérbindésh (pér mésuesit). Goku, Enver, armiku i
popullit, e ka 1éné 97-ta prapa (me nuancé pér¢cmimi pér diké gé nuk ndjek
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modén ), Hitler, Dugja Gadafi, Miri i Xhikes, Mond Koseni (njé ish-komisar i
zoti policie né gytetin e Elbasanit, me nauncé frike pérzier me admirim pér
drejtorin e shkollés), etj.

Ndonjéheré, pér té marré nuanca té vecanta ironizuese dhe tallése disa
emra pérdoren si antonime té kuptimit té tyre té vérteté, si P.sh.: ylli i botés,
Ciljeta, Mamica, Rihanna, Noyzi, James Bond, Caknors (nofké pér mésuesit), etj.

9. Né fushén e fjaléformimit bie né sy pérdorimi i disa fjaléve té
prejardhura dhe i kompozitave gé mund té konsiderohen si neologjizma.
Kéto jané pérgjithésisht té rastit,dhe si rrjedhojé té pagéndrueshme né gjuhé,
kané vleré té dyfishté, nominative dhe ekspresive, synojné té emértojné diké
sipas tiparit mbizotérues, por edhe té shprehin géndrim apo vlerésim subjektiv
ndaj tij. T& rinjté priren té shprehin pérmes tyre nuanca pérkegésuese
negative: sterrsterr (frikacak), o gérmézues (i dehur), kokétas, kokéshpullg,
kokérrujt (gé bén sherr), koképalaré, surratgérvishtme, surratshpifme, sybibé,
sykuqg (i dehur), cicétharé (pa gjoks), etj.

Sic mund té vihet re nga prurjet mé sipér, ligjérimi i té rinjve éshté
padyshim mé emocional se ai standard. Pér té rinjté éshté thelbésor vierésimi
subjektiv i realitetit, komunikimi i fort¢ dhe plot ngarkesé emotive dhe
kuptimore (e zakonshme dhe e kuptueshme kjo pér moshén). Té rinjté kané
nevojé té shprehen plot vrull, energji, emocionalitet. Kjo déshmon se ligjérimi
i tyre nuk éshté thjesht njé ményré pér té komunikuar, por edhe njé mjedis ku
ata shprehin dhe zhvillojné personalitetin, ndjenjat, opinionet mbi botén, ideté
e tyre dhe, me sa duket, ligjérimi i zakonshém dhe formal nuk u mjafton, ose
nuk gjykohet si i pérshtatshém prej tyre, pér té realizuar kété géllim.

Bie dukshém né sy éshté se leksiku i té rinjve pérfagésohet mé shume prej
fjaléve me ngjyrim emocionues negativ sesa pozitiv. Kjo ndodh pér arsye se
ky lloj ligjérimi jo rrallé manifeston njé marrédhénie konfliktuale me botén e
jashtme. Pagéndrueshméria sociale dhe emotive bén gé ligjérimi i té rinjve té
marré mé shpesh ngjyrime té forta negative, dhe agresive. Fjalét fyese pér
pamijen e jashtme gjenden mé shumé né fjalorin e djemve sesa té vajzave, dhe
jo rralléheré kané kuptime ekuivoke dhe insinuata té natyrés seksuale. Kjo
lidhet me karakterin e djemve gé térhigen mé shpejt dhe mé shumé prej
formés sesa prej pérmbajtjes. Leksemantika femérore nuk duket kaqg e gjallé
dhe prodhimtare sa ajo e djemve. Fusha kryesore e pérdorimit dhe e
krijimtarisé lidhet kryesisht me marrédhéniet shpirtérore.

Studiuesit e krahasojné ligjérimin e té rinjve me njé meteor té shpejté, qé
zgjat e shumta njé dhjetévjecar, pastaj ndryshon. Ai evoluon me njé ritém té
shpejté, fjalét dhe shprehjet desemantizohen dhe risemantizohen, fitojné
ngarkesa té theksuara figurative dhe shprehése. Bota kulturore dhe ajo
shpirtérore e t& rinjve “vjetérsohet”’e konsumohet dhe si rrjedhojé ka nevojé té
pérditésohet shpejt. Efekti 1 t€ ashtuquajturit “konsumizmi gjuhésor” mund té
ndihet shumé shpejt, madje pér njé stiné a dy, fjalét dhe shprehjet e kétij
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Ngjyrimi emocionues né ligjérimin e shkujdesur té té rinjve

ligjérimi ka gjasa t€ mos jené mé té pérshtatshme pér té shprehur ideté dhe
emocionet e té rinjve té kétij brezi né fjalé. Kjo pasuri e sotme do té jeté nesér
dicka e largét dhe e harruar, ose si¢ do t€ shprehej njé€ i ri “Njé tatuazh i
fshim”.
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